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Socket outlet 2P+T + USB port

WL480x

Gniazdo z bolcem uziemiającym i przyłąc-

zem USB typu C

Socket outlet with earthing pin and USB-

C port

Zásuvka s ochranným kolíkem a připo-

jením USB typu C
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 Safety instructions

Electrical devices must only be installed

and assembled by a qualified electrician

in accordance with the relevant installa-

tion standards, guidelines, regulations,

directives, safety and accident preven-

tion directives of the country.

Failure to comply with these installation

instructions may result in damage to the

device, fire or other hazards.

Hazard due to electric shock. Do not op-

erate the device without the application

module.

These instructions are an integral com-

ponent of the product and must be re-

tained by the end user.

Design and layout of the
device (Figure 01)

1 Socket outlet insert

2 Frame (not included)

3 Centre plate

Function

Correct use

– Mains voltage power supply of electron-

ic devices with mains plug via socket

outlet with earthing pin

– Charging of mobile devices such as

smartphones, smartwatches, tablets,

etc. via USB-C port

– Only suitable for use in indoor areas with

no drip and no spray water

– installation into wall box with at least 40

mm depth

Product characteristics

– USB port short-circuit-proof and over-

load-proof (electronic fuse)

– Installation in multiple combinations

– Connecting socket outlet with earthing

pin and USB port to shared plug-in ter-

minals

Application

Caution

The use of non-standardised

charging cables and plugs can

cause device malfunctions.

The devices may be destroyed.

l Use only approved charging

cables and plugs.

If devices are connected to the

USB port with their original charg-

ing cables, the charging electron-

ics can recognise the devices and

regulate the charging current.

Charging batteries of mobile end de-

vices (Figure 02)

l Insert the USB-C plug on the charging

cable into the USB port.

The batteries of the connected device

are recharged automatically.

Note the manufacturer's specifica-

tions for the connected device for

the charging time and the charging

characteristics of the batteries.

Installation and electrical
connection

Danger

Electric shock when live parts are

touched!

An electric shock can lead to

death!

l Disconnect all connection ca-

bles before working on the de-

vice and cover any live parts

in the area!

Connecting and installing the device

A miniature circuit breaker supporting

max. 16 A has been installed as device

protection.

l Connect the device (1) according to the

connecting diagram (Figure 03).

l Place the device in the wall box (USB

port at top) and secure with the coun-

tersunk wall box screws (≤ 0.7 Nm) or

fastening claws.

l Attach frame (2).

l Attach centre plate (3) and secure with

the screw.

Depending on the installation lo-

cation of the USB charging socket

and the charge status of the con-

nected device, a minimal amount

of noise may occur during charg-

ing. This is especially important to

consider when installing in sleep-

ing rooms.
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Technical data

Mounting orientation USB port on top

Connecting terminals 2 x1.5 ... 2.5 mm²

Degree of protection IP20

Operating temperature 0 ... 35 °C

Storage/transport

temperature -20 ... 60 °C

Installation depth 32 mm

Socket outlet with earthing pin
Nominal voltage 250 V~, 50 Hz
Miniature circuit breaker ≤ 16 A

USB port
Input voltage 230 V~ +20%/-15%, 50 Hz
Input current ≤ 0.2 A
USB output 5.0 V  ±5% / 2.4 A
Rated output power ≤ 10.0 W
Max. output power ≤ 12.0 W

Overheating protection: In the event
of overheating, the charging device
switches off for a short time to cool
down. The charging operation is re-
sumed automatically.

Power dissipation
(Standby consumption)

≤ 67 mW

Energy efficiency ≥ 82.8%
Energy efficiency at
low load (10%)

≥ 77.5%

Charging protocols BC1.2, Apple 2.4A,
Samsung 2A

 Wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa

Zabudowy i montażu urządzeń elek-

trycznych może dokonać tylko wykwali-

fikowany instalator zgodnie z właściwy-

mi dla danego kraju normami dot. insta-

lacji, dyrektywami, warunkami i przepi-

sami BHP.

Nieprzestrzeganie wskazówek dotyczą-

cych instalacji może doprowadzić do

uszkodzenia urządzenia, pożaru lub in-

nych niebezpieczeństw.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem

elektrycznym. Nie stosować urządzenia

bez nasadki.

Niniejsza instrukcja jest częścią składo-

wą produktu i musi pozostać u klienta.

Budowa urządzenia (rys. 01)

1 Wkład gniazda

2 Ramka (nie jest częścią dostarczaną z

tym urządzeniem)

3 Płytka czołowa

Funkcja

Użycie zgodne z przeznaczeniem

– Zasilanie napięciem urządzeń elektrycz-

nych z wtykiem sieciowym przez gniaz-

do z bolcem uziemiającym

– Ładowanie urządzeń mobilnych takich

jak np. smartfony, smartwatche, tablety

itd. przez przyłącze USB typu C

– Produkt przeznaczony wyłącznie do sto-

sowania w pomieszczeniach zamknię-

tych zabezpieczonych przed kroplami

i bryzgami wody

– Montaż w puszkach osprzętowych

o głębokości min. 40 mm

Cechy produktu

– Przyłącze USB z zabezpieczeniem przed

zwarciem i przeciążeniem (elektroniczna

wkładka bezpiecznikowa)

– Montaż w kombinacjach wielokrotnych

– Podłączanie gniazda z bolcem uziemia-

jącym z przyłączem USB do wspólnych

zacisków wtykowych

Zastosowanie

Ostrzeżenie

Nieprawidłowe działanie urządzeń

spowodowane stosowaniem nie-

zgodnych z normami kabli ładowa-

nia i wtyczek.

Urządzenia te mogą ulec zniszcze-

niu.

l Używać tylko dopuszczonych

kabli ładowania i wtyczek.

Jeśli urządzenia zostaną podłą-

czone do przyłączy USB za pomo-

cą ich oryginalnych kabli ładowa-

nia, sterowanie ładowania będzie

mogło wykryć urządzenia i wyre-

gulować prąd ładowania.

Ładowanie akumulatorów urządzeń mo-

bilnych (rys. 02)

l Włożyć wtyczkę USB typu C kabla ła-

dowania do gniazda złącza USB.

Akumulatory podłączonego urządzenia

są automatycznie ładowane.

W kwestii czasu ładowania i za-

chowania się akumulatorów pod-

czas ładowania należy postępo-

wać zgodnie z instrukcjami produ-

centa podłączonego urządzenia.

Montaż i podłączanie instalacji
elektrycznej

Niebezpieczeństwo

Niebezpieczeństwo porażenia prą-

dem elektrycznym przy dotknięciu

elementów znajdujących się pod

napięciem!

Porażenie prądem elektrycznym

grozi śmiercią!

l Przed rozpoczęciem prac przy

urządzeniu należy odłączyć

przewody podłączające od

sieci, a także osłonić sąsied-

nie elementy znajdujące się

pod napięciem!

Podłączanie i montaż urządzenia

Urządzenie powinno być chronione

przez zainstalowany wyłącznik nadmia-

rowo-prądowy maks. 16 A.

l Podłączyć urządzenie (1) zgodnie ze

schematem połączeń (rys. 03).

l Umieścić urządzenie w puszce osprzę-

towej (z przyłączem USB skierowanym

do góry) i zamocować za pomocą śrub

z łbem wpuszczanym (≤ 0,7 Nm) lub

zaczepów mocujących.

l Założyć ramkę (2).

l Założyć płytkę czołową (3) i zamoco-

wać za pomocą śruby.

W zależności od sytuacji montażo-

wej gniazda ładowania USB oraz

stanu naładowania podłączone-

go urządzenia podczas ładowa-

nia mogą powstawać minimal-

ne odgłosy. Należy uwzględnić to

zwłaszcza w przypadku montażu

w sypialni.
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Dane techniczne

Pozycja montażowa Gniazdo USB u góry

Zaciski przyłączeniowe 2 x1,5 ... 2,5 mm²

Stopień ochrony IP20

Temperatura pracy 0 ... 35°C

Temperatura

przechowywania/transportu -20 ... 60°C

Głębokość montażu 32 mm

Gniazdo z bolcem uziemiającym
Napięcie znamionowe 250 V~, 50 Hz
Wyłącznik nadmiarowo-prądowy ≤ 16 A

Przyłącze USB
Napięcie wejściowe230 V~ +20%/-15%, 50 Hz
Prąd wejściowy ≤ 0,2 A
Wyjście USB 5,0 V  ±5% / 2,4 A
Znamionowa moc wyjściowa ≤ 10,0 W
Maks. moc wyjściowa ≤ 12,0 W

Zasada działania zabezpieczenia:
w przypadku przegrzania urządzenie
ładujące krótkotrwale wyłącza się
w celu obniżenia temperatury. Pro-
ces ładowania zostaje wznowiony
automatycznie.

Straty mocy
(pobór w trybie czuwania)

≤ 67 mW

Wydajność energetyczna ≥ 82,8%
Wydajność energetyczna przy
niewielkim obciążeniu (10%)

≥ 77,5%

Protokoły ładowania BC1.2, Apple 2.4A,
Samsung 2A

 Bezpečnostní pokyny

Instalaci a montáž elektrických zaří-

zení smí provádět jen odborný elektri-

kář v souladu s relevantními instalační-

mi normami, směrnicemi, ustanoveními

a předpisy o bezpečnosti a prevenci úra-

zů dané země.

V případě nedodržení tohoto návodu mů-

že dojít k poškození zařízení, požáru ne-

bo jiným rizikům.

Nebezpečí zasažení elektrickým prou-

dem. Nepoužívejte zařízení bez nástav-

ce.

Tento návod je součástí produktu a musí

zůstat u koncového zákazníka.

Konstrukce zařízení (obr. 01)

1 Vložka zásuvky

2 Rámeček (není součástí dodávky)

3 Středový kus

Funkce

Použití v souladu s určením

– Napájení elektrických zařízení síťovým

napětím se síťovou zástrčkou prostřed-

nictvím zásuvky s ochranným kolíkem

– Nabíjení mobilních zařízení, jako jsou

chytré telefony, chytré hodinky, tablety

atd. přes přípojku USB typu C

– Vhodné pouze k použití ve vnitřních pro-

storách chráněných proti kapající a stří-

kající vodě

– Instalace do přístrojové krabice s hloub-

kou nejméně 40 mm

Vlastnosti výrobku

– Připojení USB odolné proti zkratu a pře-

tížení (elektronická pojistka)

– Instalace v různých kombinacích

– Připojení zásuvky s ochranným kolíkem

a připojení USB ke společným zásuvko-

vým svorkám

Použití

Varování

Poruchy zařízení způsobené pou-

žitím nestandardizovaných nabíje-

cích kabelů a zástrček.

Může dojít ke zničení zařízení.

l Používejte pouze schválené

nabíjecí kabely a zástrčky.

Jsou-li zařízení připojena k portu

USB originálními nabíjecími kabe-

ly, nabíjecí elektronika dokáže za-

řízení rozpoznat a regulovat nabí-

jecí proud.

Nabíjení baterií mobilních zařízení (obr.

02)

l Zasuňte zástrčku nabíjecího USB ka-

belu typu C do zásuvky USB portu.

Baterie připojeného zařízení se začne

automaticky nabíjet.

Dodržujte pokyny výrobce připo-

jeného zařízení pokud jde o dobu

nabíjení a chování baterií při nabí-

jení.

Instalace a elektrické připojení

Nebezpečí

Zasažení elektrickým proudem při

dotyku živých částí pod napětím!

Zasažení elektrickým proudem

může způsobit usmrcení!

l Před prováděním jakýchkoli

úkonů na zařízení odpojte pří-

vodní kabely a zakryjte živé

části pod napětím v jeho blíz-

kosti!

Připojení a instalace zařízení

K ochraně zařízení je nainstalován jistič s

maximálním proudem 16 A.

l Připojte zařízení (1) podle schématu za-

pojení (obr. 03).

l Vložte zařízení do přístrojové krabice

(konektor USB nahoře) a upevněte jej

pomocí šroubů se zápustnou hlavou

na přístrojové krabici (≤ 0,7 Nm) nebo

upevňovacími úchyty.

l Nasaďte rámeček (2).

l Připevněte středový kus (3) a zajistěte

jej šroubem.

V závislosti na konkrétním případě

zabudování nabíjecí zásuvky USB

a stavu nabíjení připojeného zaří-

zení může během nabíjení dochá-

zet k minimálnímu hluku. To je dů-

ležité zejména při instalaci v ložni-

cích.
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Technické údaje

Montážní poloha USB port nahoře

Připojovací svorky 2 x 1,5 ... 2,5 mm²

Druh krytí IP20

Provozní teplota 0 ... 35 °C

Skladovací / přepravní teplota -20 ... 60 °C

Montážní hloubka 32 mm

Zásuvka s ochranným kolíkem
Jmenovité napětí 250 V~, 50 Hz
Jistič ≤ 16 A

USB přípojka
Vstupní napětí 230 V~ +20 % / -15 %, 50 Hz
Vstupní proud ≤ 0,2 A
USB výstup 5,0 V  ±5 % / 2,4 A
Jmenovitý výstupní výkon ≤ 10,0 W
Max. výstupní výkon ≤ 12,0 W

Ochranná funkce v případě přehřá-
tí nabíječku na krátkou dobu vypne,
aby se ochladila. Provoz nabíjení se
automaticky spustí znovu.

Ztrátový výkon
(spotřeba v pohotovostním režimu)

≤ 67 mW

Energetická účinnost ≥ 82,8 %
Energetická účinnost při
nízkém zatížení (10 %)

≥ 77,5 %

Protokoly nabíjení BC1.2, Apple 2.4A,
Samsung 2A
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